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See the notice on TED website

734279-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción y obras auxiliares de líneas telefónicas y de comunicación 
– Gigabit 2.0, FTTH-Ausbau Markt Pleinfeld
OJ S 206/2026 23/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Markt Pleinfeld
Correo electrónico: geschaeftsleitung@pleinfeld.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Gigabit 2.0, FTTH-Ausbau Markt Pleinfeld
Descripción: Der Markt Pleinfeld beabsichtigt den nahezu flächendeckenden Ausbau der 
ausgeschriebenen Adressen des Erschließungsgebietes nach Maßgabe der Richtlinie 
„Förderung zur Unterstützung des Gigabitausbau der Telekommunikationsnetze in der 
Bundesrepublik Deutschland“ vom 31.03.2023 (nachfolgend „Gigabit RL 2.0“). Die 
erforderlichen Leistungen umfassen die physische Herstellung eines gigabitfähigen 
Glasfasernetzes bis in die Gebäude der ausgeschriebenen Adressen (FTTB), soweit 
Gestattungen der Gebäudeeigentümer hierfür vorliegen, andernfalls die Erstellung von 
Grundstücksanschlüssen. Ausnahme des Projektgebietes bilden der Ortskern von Pleinfeld, 
Ramsberg und einige wenige Ortsteile, die aus entlegenen Grundstücken im Außenbereich 
bestehen. Die vorhandene Planung berücksichtigt 1011 Adresspunkte und 72 km Trasse mit 
200 km Glasfaserkabel. Aufgaben in diesem Ausbau sind speziell das Anschlussmanagement, 
der Tiefbau der Trassen, das Liefern und Einbringen von Rohren und Multirohrverbänden, das 
Stellen von Verzweigern, Schächten und eines POP, das Einbringen von Glasfaserkabeln, 
sowie die Dokumentation. Das Gesamtvorhaben wird in zwei Losen vergeben.
Identificador del procedimiento: 5ba7d94b-db7d-43c7-a846-b3f2589a1a64
Identificador interno: AV28C7D4-EU
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232300 Trabajos de construcción y obras auxiliares de líneas 
telefónicas y de comunicación
Clasificación adicional (cpv): 32562000 Cables de fibra óptica, 45314000 Instalación de 
equipo de telecomunicaciones

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Pleinfeld
Código postal: 91785
Subdivisión del país (NUTS): Weißenburg-Gunzenhausen (DE25C)

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/734279-2026
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País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Mit dem Download der beigestellten Adress- und GEO-Daten 
erklärt sich der Interessent mit den Regelungen der aktuell gültigen Lizenzvereinbarung und 
den Nutzungsbedingungen der Bewilligungsbehörde einverstanden. Insbesondere gilt: • 
Übergebene Daten dürfen ausschließlich zur internen Nutzung und im Zusammenhang mit 
diesem Förderprojekt verwendet werden. • Dritten darf kein Zugriff auf die Daten gewährt 
werden. • Alle Daten sind nach Beendigung des gegenständlichen Förderprojekts bzw. aller 
relevanten Nachweispflichten zu löschen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislación transfronteriza aplicable: -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Weitere zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB, § 16 EU 
VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gigabit 2.0, FTTH-Ausbau Markt Pleinfeld, Los 1
Descripción: Gegenstand von Los 1 sind die Tiefbau- und Trassenarbeiten für die 
Fernstrecken des Gigabitausbaues im Marktgebiet. Die Verlegung der Rohrinfrastruktur hat 
bevorzugt im Fräs-/ Trenchingverfahren nach DIN 18220 zu erfolgen. Enthalten sind 18 km 
Trassenbau, Lieferung und Verbau der Leerrohrinfrastruktur, sowie Wiederherstellung der 
Oberflächen und Dokumentation. Kabelmontage und Hausanschlüsse sind nicht Bestandteil 
dieses Loses
Identificador interno: AV28C7D4-EU (Los 1)

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232332 Obras auxiliares para telecomunicaciones

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Pleinfeld
Código postal: 91785
Subdivisión del país (NUTS): Weißenburg-Gunzenhausen (DE25C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido
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5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 1 400 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Erklärung über Eintragung in Handwerksrolle und/ oder 
die nicht vorliegende Verpflichtung zur Eintragung in das genannte Register und auf 
Verlangen die Vorlage der geforderten Eintragung. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 1-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Erklärung über Eintragung in Handelsregister und/ oder 
bei der Industrie- und Handelskammer und/ oder die nicht vorliegende Verpflichtung zur 
Eintragung in eines der genannten Register und auf Verlangen die Vorlage der geforderten 
Eintragungen. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A und darüber, dass keine Eintragungen im 
Wettbewerbsregister gespeichert sind. Alternativ bei Vorliegen eines Ausschlussgrundes 
gemäß § 6e Abs. 6 EU VOB/A, eine Erklärung, dass für das Unternehmen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung ergriffen wurden und die Zuverlässigkeit des Unternehmens wieder hergestellt 
wurde. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Der Bieter erklärt, dass sein spezifischer Netto-
Jahresumsatz im Bereich des Tief-, Trassen- und Leitungsbaus in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren im Durchschnitt mindestens 2.000.000,00 Euro (netto) 
beträgt. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
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Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Betriebs- und 
Haftpflichtversicherung bei einem in der europäischen Union zugelassenen 
Haftpflichtversicherer mit einer Deckungssumme je Schadenfall von 5.000.000,00 € für 
Personenschäden und 3.000.000,00 € für Sach- und Flurschäden (inkl. Leitungsschäden) 
besteht bzw. die schriftliche Bestätigung, dass im Auftragsfall eine solche Versicherung 
abgeschlossen wird bzw. die Deckungssumme der bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung mindestens auf o.g. Deckungssummen angepasst werden. 
Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistung 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 1-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Ausstattung und Verfügbarkeit 
geeigneter Spezialgeräte/ Maschinen zur pflug- bzw. frästechnischen Rohr- und 
Kabelverlegung inklusive integrierter/ direkter Verfüllung und Verdichtung Hierfür ist die vom 
Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 1-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu 
verwenden. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, behält sich der Auftraggeber vor, 
vom Bieter einen Nachweis über die Verfügbarkeit der angegebenen Spezialgeräte/Maschinen 
anzufordern.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzprojekten aus 
den letzten 5 Kalenderjahren vor Ende der Angebotsfrist im Bereich des maschinellen 
Trassenbaus (Fräs-, Pflug- oder Schlitzverfahren im Verkehrswegebau) mit mindestens 
folgenden Angaben: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen (Angabe der 
Haupttrassenlänge); stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und 
gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der 
Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der 
Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit 
eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 1-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden. Mindestanforderung: 
Jedes Referenzprojekt muss eine Mindesttrassenlänge von 5 km umfassen. Falls das Angebot 
in die engere Wahl kommt, behält sich der Auftraggeber vor, vom Bieter eine Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung anzufordern.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Preis wird anhand der Angebotssumme/ des Gesamtpreises laut Preisblatt 
bewertet. Genauere Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und 
dem Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 1“, auf 
welche verwiesen wird.
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 65
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technische Qualität
Descripción: Bewertung der technischen Leistungsfähigkeit, der Materialgüte und der 
spezifischen Ausführungsmethoden (z.B. Trassenbauverfahren/ Tiefbautechnik) Genauere 
Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 1“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Ausführungs- und Terminkonzept
Descripción: Bewertung der Plausibilität des Bauzeitenplans, der Baustelleneinrichtung, des 
Baustellenmanagements sowie der Maßnahmen zur Fristeneinhaltung und Verkehrsleitung 
Genauere Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 1“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Nachhaltigkeit
Descripción: Bewertung umweltbezogener Aspekte wie ressourcenschonender Baustoff-
Einsatz, CO2-minimierter Maschineneinsatz oder umweltgerechte Wiederverfüllung Genauere 
Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 1“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av28c7d4-eu
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
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Descripción de la garantía financiera: Geforderte Sicherheiten des zuschlagserhaltenden 
Bieters: 5% der Auftragssumme als Sicherheit für die Vertragserfüllung; 2% der Summe der 
Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme als Sicherheit für Mängelansprüche
Plazo de recepción de ofertas: 24/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 100 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Angebotsunterlagen können nur auf ausdrückliche 
Anforderung des Auftraggebers, welche vorbehalten bleibt, nach Ablauf der Einreichungsfrist 
innerhalb einer gesetzten Nachfrist nachgereicht werden. Bewerber bzw. Bieter können 
proaktiv keine Unterlagen nachreichen..
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Ausführung der Leistung steht unter der 
aufschiebenden Bedingung eines antragsgemäßen Bescheides über eine Zuwendung in 
endgültiger Höhe durch die Bewilligungsbehörde des Bundes, sowie eines antragsgemäßen 
Kofinanzierungsbescheides durch die Bewilligungsbehörde des Freistaates Bayern.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Mittelfranken - 
Vergabekammer Nordbayern -
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Mittelfranken - Vergabekammer Nordbayern -

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Gigabit 2.0, FTTH-Ausbau Markt Pleinfeld, Los 2
Descripción: Gegenstand von Los 2 ist die Errichtung der passiven Gigabit-Infrastruktur, sowie 
der Ausbau der Ortsnetze und Hausanschlüsse. Dies umfasst den Tiefbau für ca. 54km 
Trasse, den Einzug, bzw. das Einblasen der Glasfaserkabel (ca. 200km) im Gesamtnetz (inkl 
der in Los 1 errichteten Trassen), die Montage von Verteilergehäusen (NVts, sowie die 
Errichtung von ca. 1011 FTTB Hausanschlüssen nebst Endmontage und Dokumentation. Die 
Dokumentation aus Los 1 ist in die Gesamtdokumentation einzuarbeiten
Identificador interno: AV28C7D4-EU (Los 2)

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232332 Obras auxiliares para telecomunicaciones
Clasificación adicional (cpv): 32562000 Cables de fibra óptica, 45314000 Instalación de 
equipo de telecomunicaciones

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Localidad: Pleinfeld
Código postal: 91785
Subdivisión del país (NUTS): Weißenburg-Gunzenhausen (DE25C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 12 900 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Erklärung über Eintragung in Handwerksrolle und/ oder 
die nicht vorliegende Verpflichtung zur Eintragung in das genannte Register und auf 
Verlangen die Vorlage der geforderten Eintragung. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 2-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Erklärung über Eintragung in Handelsregister und/ oder 
bei der Industrie- und Handelskammer und/ oder die nicht vorliegende Verpflichtung zur 
Eintragung in eines der genannten Register und auf Verlangen die Vorlage der geforderten 
Eintragungen. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A und darüber, dass keine Eintragungen im 
Wettbewerbsregister gespeichert sind. Alternativ bei Vorliegen eines Ausschlussgrundes 
gemäß § 6e Abs. 6 EU VOB/A, eine Erklärung, dass für das Unternehmen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung ergriffen wurden und die Zuverlässigkeit des Unternehmens wieder hergestellt 
wurde. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
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Descripción del criterio de selección: Der Bieter erklärt, dass sein spezifischer Netto-
Jahresumsatz im Bereich der schlüsselfertigen oder teilschlüsselfertigen Errichtung von FFTB
/H Netzen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren im Durchschnitt mindestens 
5.000.000,00 Euro (netto) beträgt. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-
Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass eine Betriebs- und 
Haftpflichtversicherung bei einem in der europäischen Union zugelassenen 
Haftpflichtversicherer mit einer Deckungssumme je Schadenfall von 5.000.000,00 € für 
Personenschäden und 5.000.000,00 € für Sach- und Flurschäden (inkl. Leitungsschäden) 
besteht bzw. die schriftliche Bestätigung, dass im Auftragsfall eine solche Versicherung 
abgeschlossen wird, bzw. die Deckungssummen der bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung mindestens auf o.g. Deckungssummen angepasst werden. 
Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-Erklärung 
Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistung 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 2-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Ausstattung und Verfügbarkeit von 
Hardware und Software zur Erstellung der Netzdokumentation nach GIS NB. Hierfür ist die 
vom Auftraggeber gestellte Vorlage „Los 2-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu 
verwenden.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzprojekten aus 
den letzten 5 Kalenderjahren vor Ende der Angebotsfrist im Bereich des maschinellen 
Trassenbaus mit mindestens folgenden Angaben: Ansprechpartner; Art der ausgeführten 
Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem 
Personal ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten 
Mengen (Angabe der Haupttrassenlänge ohne Hausanschlüsse sowie Anzahl der Haus-/ 
Grundstücksanschlüsse); stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und 
gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der 
Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der 
Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit 
eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden. Hierfür ist die vom Auftraggeber gestellte 
Vorlage „Los 2-Erklärung Eignungskriterien_PLEINFELD“ zu verwenden. Mindestanforderung: 
Jedes Referenzprojekt muss eine Mindesttrassenlänge von 10 km umfassen und mindestens 
500 Anschlüsse realisiert haben. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, behält sich der 
Auftraggeber vor, vom Bieter eine Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung anzufordern.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio



734279-2026 Page 9/11

Nombre: Preis
Descripción: Der Preis wird anhand der Angebotssumme/ des Gesamtpreises laut Preisblatt 
bewertet Genauere Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und 
dem Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 2“, auf 
welche verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 65
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technische Qualität
Descripción: Bewertung der technischen Leistungsfährigkei, der Materialgüte und der 
spezifischen Ausführungsmethoden (z.B. Trassenbauverfahren/ Tiefbautechnik) Genauere 
Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 2“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Ausführungs- und Terminkonzept
Descripción: Bewertung der Plausibilität des Bauzeitenplans, der Baustelleneinrichtung, des 
Baustellenmanagements sowie der Maßnahmen zur Fristeneinhaltung und Verkehrsleitung 
Genauere Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 2“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Nachhaltigkeit
Descripción: Bewertung umweltbezogener Aspekte wie ressourcenschonender Baustoff-
Einsatz, CO2-minimierter Maschineneinsatz oder umweltgerechte Wiederverfüllung Genauere 
Angaben zu Anforderungen und Inhalt der Kriterien, der Gewichtung und dem 
Wertungsvorgehen ergeben sich aus „Zuschlagskriterien und Gewichtung Los 2“, auf welche 
verwiesen wird.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av28c7d4-eu
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
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Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Geforderte Sicherheiten des zuschlagserhaltenden 
Bieters: 5% der Auftragssumme als Sicherheit für die Vertragserfüllung; 2% der Summe der 
Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme als Sicherheit für Mängelansprüche
Plazo de recepción de ofertas: 24/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 100 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Angebotsunterlagen können nur auf ausdrückliche 
Anforderung des Auftraggebers, welche vorbehalten bleibt, nach Ablauf der Einreichungsfrist 
innerhalb einer gesetzten Nachfrist nachgereicht werden. Bewerber bzw. Bieter können 
proaktiv keine Unterlagen nachreichen..
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Ausführung der Leistung steht unter der 
aufschiebenden Bedingung eines antragsgemäßen Bescheides über eine Zuwendung in 
endgültiger Höhe durch die Bewilligungsbehörde des Bundes, sowie eines antragsgemäßen 
Kofinanzierungsbescheides durch die Bewilligungsbehörde des Freistaates Bayern.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Mittelfranken - 
Vergabekammer Nordbayern -
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Mittelfranken - Vergabekammer Nordbayern -

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Markt Pleinfeld
Número de registro: 095770161161
Dirección postal: Marktplatz 11
Localidad: Pleinfeld
Código postal: 91785
Subdivisión del país (NUTS): Weißenburg-Gunzenhausen (DE25C)
País: Alemania
Correo electrónico: geschaeftsleitung@pleinfeld.de
Teléfono: +49 (0) 9144 9200-22

mailto:geschaeftsleitung@pleinfeld.de
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Perfil de comprador: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Mittelfranken - Vergabekammer Nordbayern -
Número de registro: DE 811 335 517
Dirección postal: Promenade 27 (Schloss)
Localidad: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisión del país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: 0981 53-1277
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 408937df-2562-4c7b-a442-25d3811771b7  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/10/2026 20:00:10 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 734279-2026
Número de la edición del DO S: 206/2026
Fecha de publicación: 23/10/2026

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av28c7d4-eu
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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